M3 


Plechovka od nápoje 
+ studená voda , 


nh jn -3301 


MUŮ 


Prázdniny se přehouply do druhé 
půlky, a tak vám přeju, aby utíkaly 
co nejpomaleji, ba přímo, aby se 
vlekly. Pro obveselení kamarádů 
na táboře či pro podpíchnutí 
klimbajících rodičů na pláži vám 
přinášíme trochu vzruchu s šokprstem. 
Jinak jako vždy komiksy a veselé 
redakční stránky. Prima čtení 


MADEÁPA 3 : spoustu k“ ..- | 
B VDB W 5=5==8- -Eye 
| 7 = Pravidla pro ky šokprstu! 


č. ideš i Šokprst se neukazuje dědečkovi a babičce; 
= kávou já půsnpLamNÉ je ho možné zkoušet na kamarádech, 
lí kamarádkách a starších sourozencích; 


Mickey Mouse 


c FEM ne sí He S kránný: : při vylekání šokprstem je vhodné se omluvit. 
řadě JA! BATOH! 


né, 
a 
* = POŘÁD, 
= 


n MM. a 


Podívejte! V té ústřici 
je něco kulatého 
a blyštivéhol! 


Velká jak 
špendlíková 
hlavička! 


7 

Vezmeme 
ji domů 
Donaldovi! 


Podívej, strejdo Donalde! 


Musím dát Daisy dárek k narozeninám, sj 
Našli jsme perlu! 


jenže jsem na dně a nemám ani na pohled! Máme ji z ústřice 
ze zálivu! 


Dvě ústřice, dvě perly! Padesát 


min ústřic, náhrdelník! 


a pět vteřin 
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Uklidni se, strejdo! Slíbil jsi 
bratránkovi Lyskovi, že budeš 
opatrný na jeho potapěčskou 

výstroj. 


C No jo! Tady to vypadá 
jako dobré místo 
na ústřice! 
— 


Ženeš se do problémů, strejdo Donalde! 
Nejdřív jsi to tam měl prozkoumat 
kleštěmi na ústřice. 


Možná tam není 
nic než bláto! 


Nejlepší způsob, jak to zjistit, 
je jí dívat se! 


Uvolněte 
víc lano! 


Pomoc! 
Pomoc! 


Pomoc! ) 


Jo! Že jsme strejdovi 


Donaldovi nikdy neměli 
říkat o té perle! 


Na západ odsud 
je pevné kamenité 
di 


Skvěle! Skalní 
ústřice by měly mít 
tvrdší perly! 


Plujte na větší hloubku! ) 


A nejspíš jsou na ní truhly 
plné diamantů! Kašlu na lo 


j 


Jak se dostanu dovnitř? 
Všechno je zrezivělé 
a zamknuté! 
T 


Je to tu dost 
hluboké? 


“ Aco "» © Fajni Tady musí být 
hloubka stovky metrů! 
7 


rí 


i Tohle vypadá 
i C jako nějaký 


poklop! 


[S] 


Povolte lano! 
Spoustu lana! 


Podle mého názou 
trošku malé stovky metrů! 


Já sedím na 
stožáru! Tam 
dole je nějaká 
potopená loď! 


Pomoc! 
Pomoc! 


Měli jsme strejdovi říct, 
že je tu naftový tanker, 
který se tu potopil 


Tak! Konečně 
jsi čistý! E 


Podejte mi 
helmu! Za chvíli 
se setmí! 


Nemohli bychom toho 
už nechat, strejdo? 


Neskončíme, dokud 
nebudu mít ten 
náhrdelník! 


Víš, 


Jo! Že až příště najdeme Velké ústřice se určitě schovávají 
na co myslím? 


perlu, nacpeme ji zpátky mezi kameny. 


Až budu připraven vystoupit, 
dvakrát zatahám za lano! 


Tahle štěrbina je jich 
pravděpodobně plná! 
bo 


To jsou podivné 
„kameny! Vypadají jako 
ohromná ústřice. 
í p ©, 


Ahoj, klucil Nemáte © )Proč si myslíte, že pumpujeme 
tam dole potápěče? ten vzduch? Nafukujeme 
pneumatiku? je 


Měli byste ho varovat před 
obrovskými škeblemi! Je jich 
tam dole celá kolonie. 


Já se tu ukoušu 

nudou, než se 
dočkám těch dvou 
škubnutí! 


Jsem uvnitř ústřice a nemůžu 


U všech mečounů! Jak dlouho šá 
škubnout lanem o pomoc! 


to tu ještě strejda chce zkoušet? 


Jsou velké jak sudy, takže když sklapnou (Ten starý šupák nás chce vystrašit a odehnat odsud! 
okolo něčí nohy, je s ním ámen. Budeme dělat, že odjíždíme a on nás nechá být! 


- ee : o A = Ta ústřice mě absorbuje Kluci mě neslyší! Musí pořád pumpovat vzcuoh 
Sa Ok éono potapěče jako zelenáči, tak í Pas ě uts'arzle al “ a udělá ze mě perlu! | to je moje jediná naděje. 
seo ll 4 Prý i 

jsem si řekl, že vás hlubinách 


budu varovat. 


Až strejdovi dojde vzduch, 
dá nám signál, ať ho 


Musíme přestat 


Jsem tak unavený, 
že už s tím ani nehnu! 


Tak hluboko se potopím! 
Hned vám řeknu, 


Chci se zhroutit! 


PA 


U všech bublin! 
Obrovská škeble! Ten 
Jm. starý námořník si 


Háky! Lana! Nářadí! Zaveďte ho načat! 
Chci říct - začněte ho zvedat! Motor plnou parou! 
Pumpujte rychlejc! 


Škebli máme na třech hácích! 
Buďto ji dostaneme sem nahoru, 
nebo skončíme my dole u ní! 


Říkal, že vydrží Přitáhni to lano, možná je moc 


Ty velká, pitomá 
škeblice! 


Ale škeble 
nejde 
rozšklebit! 


Já budu pumpovat 


Strejda Donald se 
a vy zjistíte, co je řá 


Je spousta způsobů, 
s hýbe! Je v pořádku! 


našponované! Strejdovi 


Panejo! Jsi Co tím myslíte, 


jak vyléčit zaseklou sanici! 


v bezpečí, strejdo! v bezpečí? Pořád 


se něco muselo stát! 


ještě nemám ty perly 
na dárek pro Daisy! 


Něco musíme rychle 
vymyslet! 


Jo! Cokoli, aby se strejda JÍ Mám to! Řekněte strejdovi, že by v té škebli 
nešel znovu potápět! mohly být perly! Zbytek nechte na mně! 


Nemůžu! Jsem 


Naše perly! Padají dolů do kanálu!// Co si teď 
počneme? 


unavený! 


Neděláte si ze mě legraci, 
že ne? Perly ve škebli - 
o tom jsem nikdy neslyšel. 


Jsou tu perly! 
Plné hrsti perel! 


= 


To nemyslíš i 
v 


Najdeme nějakou 
náhradu za ta 
kuličková ložiska! 


Jo! Cokoli, co udělá Daisy P' i M 
radost do té doby, ozdě] ani jeden obchod. 


Nejlepší, co máme, jsou tyhle A Nabarvíme je na 


než si odpočineme! 


fazole, co Bubík dostal 
od mexického tuláka. 


Netvařte se překvapeně! Ty "perly" jsou) 
kuličková ložiska, co jsem našel —“ 
mezi nářadím! 


kocábkou přímo ke břehu, | stáhne z nás 
ať můžu dát tyhle kůži zaživa! 


No ne! Plujte s touhle Až to zjistí, To je jedno, už 
budeme doma! 
Na ničem jiném 
nezáleží. 


perly Daisy! i á: 


áme smůlu! Není už otevřený 


bílo! Budou vypadat , 
jako perly. 


spoustu 
problémů! 


tvému malému žertíku! 


Jak už bylo Otevři, Kačere Donalde! 
řečeno, perla Ty vychytralče! Vtipálku! 
může zavinit Přišla jsem se sem zasmát Nejsou to snad skutečné 


perly nebo co? 


Nechtěl jsi Jsem najednou 
náhodou jít nějaký unavený. 

za Daisy s těmi Vemte jí je vy! 
perlami? Já si jdu domů 
odpočinout, 


Nemohli bychom Ne! Tim bychom si všechno | 
prostě jít domů jen zhoršili. U 
a říct, že jsme / ! 
Daisy ty perly dali? Daisy bude na strejdu pěkně | 
naštvaná. Ale nikdo nemůže 
dokázat, že ta ložiska jsme 
do škeble dali my! 


Šly sem samy za mnou 


Skutečné perly! To bych řekla! 


A: 


A víte, na co myslím teď! 


Jo! Jo! A jo! 


U 


FTEJ 3 
9/ Jej! Tlama té věci N(. Ješlě ne, 
je jako ozubená 
brána do pekel! Je se 
mnou konec j / 
/ Zp ) 4 / 

= ů i 

pm = 
Austrálie! E Nonel To je vyhlídka! 93 ) 

Domov wallaby, A co to bahnivé jezero? 


kookkau n jájčm věcí Úplně stejné jako v mém 


5 ými jmény.. oblíbeném filmu 
: E : : "Krokodýl Bambee"! 


= 


Tihle krokodýlové jsou 
o moc agresivnější, než aligátoři. 
Ale když jí zakryju oči, zklidní se! 


Řekl bych, že je v něm určitě j ší há ; 
ť ž es == To je ono! Drž jí Panejo! A co bude 
ta ! 
TO ironné KA oré "A roto“ 5 7 víčka zakrytá, kámo! pak? Mám na ní jezdit, 


Bambee skočí přímo do vody, razit V ostředít a ji: Pevně ji sevři mezi © A dokud ji nezkrotím? stranu a namířime 
aby s jedním z nich zápasil! i nat je £ , => bj" jezero! 
NTI T (o je E = = 7 
j Aha! To je 
všechno? 
Umma / + 


taky si to rozdám s krokodýlem! 


bo= 


= = 


Jo! A přesně to udělám i já! . P ante Jasně! A teď seskoči 
V Brisbane je farma ochočených 7 Ta už chce jenom 
krokodýlů! Až se tam dostanu, rychle zpátky domů. 
ji 
| 


ničemu, co na 
mě zaútočí 


(S 


A to jsem měl být Steve Klockin! Jsem přírodovědec. y Panejo! 
já! Jmenuju se Mickey Starám se tu o všechna divoce žijící zvířata. - = Ta buš je ale 
Mouse, příteli! A jsem Lidi mi říkají Lovec krokodýlů. , ý nádhemá! 

tvým dlužníkem. 


Ale to jí nemůžeš mít 
za zlý! Vždyť jen hledala 
něco k snědku. 
Lovec krokodýlů? 
Myslíš jako "Krokodýl 
Bambee"? 


To bych řek, kámo. Bývala to tu 
jil/ čistá, nezkažená divočina, Území 
s Starýho Krokyho! Ale teď se sem 
stahuje spousta lidiček z města. 


Pche! Ten bambula s těmi špunty na klobouku?! Ten film a ní a pe (= No a Starej Kroky 
je jedna velká slátanina. Dělá ostudu všem, jako jsem já. P postavit tyhle apaimány se vydal hledat vodu 
G a našel si jeden pěknej 


zavlažovací kanál. 
Problém je... 


Ale... co to zápasení: 
S krokodýlem ve vodě?! Porazit 
ho na jeho vlastním území?! 


E TDK p" 
n 


VT je taky pěkná pitomost! Krokouši jsou 4 To jsou jen nesmysly z Hollywoodu! „že farmáři ho zastřelí, pokud j “ Ne! To by bylo kruté. Převezeme ho, 
nejnebezpečnější právě ve vodě, nebo myslíš, Ale ty sis vedl celkem dobře! ho odtamtud nedostaneme! s ním budeme vím o jednom báječným místě hluboko 
e ne? Udělala by tam z tebe mletý maso! = dělat, když ho | | v divočině, kde nebude nikoho obtěžovat, 
Ý chytíme? Dáme| |eš 
Ale... r ÉN ? Toje © 
ve filmech... skvělé! 


= = : 9 = "U 
území. Ale ce mu tady © aro Krok Taktacy Jsou Lesé Feántot Nlabo eba 
A potřeboval bych ještě někoho, ] ty farmy? Vypadá to » oky stěně s j 
abych ho mohl zvládnout. tu celkem klid... 2 a roky skonči jako 
= = y = i něčí dámská 


kabelka! 


Čeká mě jedna větší fuška 
a mohl bych to dokázat, 
když mi někdo trochu pomůže. 
Co bys na to říkal? 
No... 
já nevím... 


Dostanu ho, až 


příště vystrčí tu svou 


hnusnou hlavu! 


Lovci krokodýlů, jo? Vy dva 
| jste se museli praštit do hlavy, 
že chcete lovit tu příšeru! 


jsem neviděl 
většího 
a ošklivějšího 
krokodýla! 


A tak naši 
hrdinové vyrazí 


krokodýla 
ra 


j Určitě slyšel náš motor, 
: obrátil se a před chvilkou 
l sklouznul do vody. 


EJ 


T-+t-ty ch-chceš 
že... Polk!.. 


Lovci krokodýlů“ NJ 
Jsme tady, abychom 
dostali Starýho 
Krokyho z vašeho 


kanálu. 


Ale dobrá! Jestli jste 
tak hloupí, že si s ním I 
chcete zahrávat, dáme | 
vám pár dní na to, abyste l 

odvedli svou práci! 


Pojď sem, 
Mickey! Je čas 
spustit člun! 


Tohle! Otisk! 


po vodí prostě skočil do vody a plaval za tou Ke břehu, kámo! 
a hledají potvorou. Tak co my to tu hledáme? 4 Tady vlekl po 


zemi břicho, 


“ Tady vylezl z vody. A právě 


tady přichystáme naši past! 
Paráda, co říkáš 


Šmankote, Steve! n sina n Jej! Podívej se na tohle! 


Myslíš, že je to tu Starej Kroky chytnul 
bezpečné? na návnadu v pasti. 


Uch! Napůl už se skoro prokousal Tak bychom ho Ne! Uspávací šipka by 
ven ze sítě! Podívej na ty čelisti! Jedním dostali do náklaďáku | ho mohla zabít. Takhle to pro 
kousnutím by ti klidně ufik nohu! bez problémů. nás možná bude trochu t 

ZE — ale pro něj to bude lepší! 
Líbí se mi tvoje 
nadšení, Steve, Ale nebylo' 
by snadnější, kdybychom 
ho uspali? 


= = et k Ale jen co Jsem zpátky, kámo! 
I 1 č st j 
Drž ho, než sem zel Počkej! Zbláznii by dvakrát [Teď už jen musíme dostat Starýho 
dojedu s vozem! ses“?! Nenechávej mě zavrtěl myším Krokyho do týhle 
Když se ti bude zdát, tu s tou příšerou! ocáskem... A velký dřevěný bedny. 
že začíná couvat, M 


pořádně přitlač! : ch! Aj! Fakt? 
z k Jen tohle?! 
FA ř 


Tivalo nám to celou noc, 
ale teď máme Starýho Krokyho 
v bedně a připravenýho na 
odjezd do novýho domova! 


“ Nerad bych ho v té Jo... super... 


bedně držel moc dlouho. 


Mohl by se přehřát. 


Vezmeme to zkratkou! a 4 
DO, 
ýý h j n 
Ý 


JS 


U všech obojživelníků! Tak to nám ještě scházelo! ZP ZEEEE 
Bedna se Starým Krokym je fuč!! Musíme toho poděsa rychle najít! 
K 
l D 


A 


Sláva! 
To nejhorší 
je za námi. 
L 


Ach ne! Podle těchhle 
stop si to Kroky namířil 
přímo do apartmánů! 


To je hrůza! Ta bestie NJ 
mi sežrala kuřata z grilu 
a pak se šla vykoupat 
do bazénu! 


To je ono! Projedeme 
za apartmánama 
a pak přes to návrší! 


s, 
z 
je 
Ň 


5 i ; 
M 


s 4 
NE 
Myslí si, 
že je doma! 
k 
x 
Čuch! Čuch! : = Propána! Někdo NAT 
Rmoááár! s: PD tam zapomněl to děcko! | 
= X > A krokodýl plave 
| rá Ec 6 A (a = přímo k ní! 
sl l “ == = = - 
. l E > = 


Úttítáříkt 
Příšera! 


Musím to zkusit 
a zadržet ho! 


blázne! 
Je 
2 


lebo amo 
p — 


Myslíš si, že to uděláš Později Tak to už by mohlo 


8 l Nádhera! Zrovna když 

stejně jako ten pitomec stačit. My se konečně Vs už jsem si myslel, že to 
Krokodýl Bambee, že jo, dostaneme do téhle malé |(Gěll : máme za sebou! Tak fajn. Á 
kámo? Fajn! Aspoň to 1 VD zátoky a Kroky vůbec © | Re Vytáhneme ho! f 


děcko je v bezpečí! l 
i 
I 


9 nechce ven! 

(Sm 5) Mm V 

k bl; V, © 
B 


Vydrž! Já tě „jen co dám trochu šťávy z grilu — Jao f Počkat, kámo! 
odtamtud na tyhle hračky do bazénu! i P JÍ Já už vím, jak ho 
dostanu... ZÍ , vylákat ven! 


stranu! měl chlap gn víc?! 


d „> = = n : - i 
7 = 0 r = | F = ZW 
Na! Vem si, Kroky! 197) a P Ň A je venku! Dobré jídlo, "0 % 
Chutná pečínka! čt. 7-9 tol : k Ty krásná žena a domov, Ů | oh Oprarivě] 
No tak, vem sil Á Plav na druhou sladký domov. Proč by / -A Krokodýl Bambee! 


Dostat Starýho Krokyho z bazénu 
by neměl být problém. Ale co pak?! 
Naše bedna je zničená. 


Jsi nenapravitelný blázen, kámo. P VÝR Tak proč tu nezůstaneš 
Ale taky tak trochu génius! ja a nepracuješ se mnou? 
f ) Společně by z nás byli 

prvotřídní Lovci krokodýlů! 


Hm... půjde o to, W 
aby byl Kroky na našem Mý 
autě spokojený. 


Díky, ale ne, Steve! 
Krokodýlů mám dost 
pro zbytek života! 


A pokud jde o filmy, od teď už budu 
chodit jen na zamilované cajdáky! 


Rána zde ý F Proč nosí sloni brýle? TOK 


l *opn4aj 
obrázku. Neprůhledný kolinek jouoanau 1pB43] 
přispěl k tomu, že si Minnie ničeho 1 omuzizennj piny Op 95 nopleney 
nevšimla. Když budeš © Upojyozdou Agy 
chtít Mickeyho napodobit, © 


TETA z B M ; k je můžeš slámku pro jistotu 655 


Á 


Proč sloni nenosí u sebe 
traktory? 


I Postav se ke zdí a natáhní ruku. 
Měl by ses dotýkat zdi pouze 
špičkami prstů. l 


Nyní ruku ohni a druhou rukou 


ucpat kouskem se poškrábej na lokti, 


je čas se napít! h -SF . žvýkačky. Ale pozor! 
| Re co t0?! MAZÁK “ Nedělej to lidem 
| ý neznámým nebo bez 
smyslu pro humor! 


sopyju 
Isouou ogos n Áj 


Minnii se to nedařil 
| | |kdyžse snaží ze 


Povídá Jenda: 
Jž jsem zvládl tři lekce angličtiny.: 


Nedosáhneš 
na ni. Ruka 
se ti „zkrátila“ 


“ 


Jž si můžu povídat 
im, který zvládl tři lekce 


| češtnyt“ V We M lab = E 
p ŠIKULOVY EXPERIMENTY 


U E LEDOVÉ ZNECITLIVĚNÍ TEĎ si 


POLICEJNÍ „PSI“ ; Chlad znecitlivuje! POČÍNÁM NA 
Policista Vincenc Banzain z anglického města Lancasteru: V CT CO O L Požádej někoho, MYSLIVCE JÁ! 
E (OD aby tě štípl 


umí napodobit psí štěkot. Dělá to skvěle - už několikrát 
se mu podařilo takto splést a vylákat z úkrytu těžké do prstů obou 


zločince. Pochopitelně je nikdy nepokovsal! Jeu ukurochlat ž rukou. 
tolik, co vydržíš - p) 
třeba ji strč do Z | 
isky s ledem. 
misky s ledem. f ET 


ká 


jj l ) č 3 A * V ochlazené ruce budeš pociťovat 
KUE PENÍZE NEBO ŽIVOT! |; i J JE AED 
o nadací ně: i Dodatečný pokus: zkus zvednout 
Jiný k . Vindii dlužníkům nevyhro: 
okno : (= odňpgere EM 
lo navíc ztuhly, c 


Foto: Sórg au, Petra W 


SOUTĚŽ O CENY 


; Mickey a Goofy našli už všechny ukazatele potřebné 


k vyhledání korunovačních šperků králů Ařlantidy. 
Nyní je musí spojit do logického celku. Pomoz jim! p Ě 


1. Pergamen drží (1) 


K mh Š 2. Pod vodou neroste (1) 
LK . Živočich z Antarktidy (3) 


přijde pacient i 
ídá . 2) 
a povídá: zsh ( 
„Pane doktore, á 5. Jezdící a 
připadá mi, že 6. Meteorit leží na (3) 


s jsem B. M 7. Dílo jistého Francouze (3) 

Matka napomíná syna: Podat 6 aš Ba) » přidá Ealac: 
„Místo vysedávání ; A ly máte Rešare Mae. Přidala 
u televize bys mohl , Od £n pocítí zůpyebán (v sdrrerca nisl, 

tátovi pomoci při 9 „00 k S o jsem x d 16 Kharé čáztl acčí vastátis 
dělání svých úkolůl“ z 2 přestal být želvou : 
nindža.“ 3 ; podskná přísksřné boslu), 


Ve- 
ote< se vyp JAY 


vo sms > 
za pomoci detekécy č 
víte) - 
=- 


o 
dik 


lázen se ptá 
(blázna: 


zazvonil telefon a místo 
sluchátka jsem si dala 
k uchu žehličku.“ 
„Aha. A druhé ucho?“ 
„Úhtěla jsem zavolat 


2 o: 
* Oda ostova čo 1 
; 'ého dagramem 
PR ostrovy 


Potrava 
jpornů Poirewe 


z- „Kdy barometr 
1 klesne?“ Vite sousedů jso z 
» ob „Když povolí háček, dose j Na kterém ostrově 
na kterém visí“ ) like dopisáy je poklad? 


i Ceny do soutěže 
T do jíst | = VBřovala ímia 
že osm dní nebudu ň . n 
a o dní nebudu spát.“ SOA 
„A podařilo se fi to?“ nr pa 
jistě! Ť dne 
Jistě! Spal jsem ve Boy 


a jedl v noci. 
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Na bleším tchu si Skrhlík koupil šachy. Ukázalo se, 
že předchozí mojitel na nich vymazal několik černých políček. 
Na které ze šesti zbývajících šachovnic (B-G) jsou drybějící 


Čiverečky ze šachovnice A? 
Vyjmonuj šachové figery. 


NA PROCH 


Mickey a Pluto se vypravili na 
procházku. Nejprve se vydali na jih 
aušli 2,5 km, Potom odbočili vlevo 


Na šli 1,5 km. Potom šli 3 km na sever. 


Pak odbočili vpravo a ušli 1,5 km. 
Nakonec zamířili na j a ušli 0,5 km. 
Jaký geometrický obrazec vytvořila 
dráha jejich procházky? 


Které elektrické přístroje 
jsou v pokoji? 


4 
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57, [| PODKOVY 
p 22 | PRO KRÁVY... 


| -či spíše ne pro koně, protože je vykoval 

: mizerný kovář, totiž Goofy. Mezi 28 

P podkovamí jsou jen čtyři stejné. Najdi je! 
> === 


DONALD EARP 


V těchto nápisech jsou 
zašifrovánu jména tří hrdinů 
Divokého západu a jedno jméno 
se tam ocitlo náhodou, 


A 


SDG E KICYME USOMĚJ 


V Severní Americe žily četné indiánské národy. 
Pověz, které z uvedených kmenů tam nesídlily: 
Mayové, Apačové, Komančové, Šošeni, Inkové, Dakotové, 


Z 


HO 
RODEO! 
Goofy zkouší 
rodeo. Kůň s ním 
však zmítá tak, 
že se změnily 
detaily na 
obrázcích, Najdi 


U rozdílů mezi 


Ahoj, Kulíku! Pojď sem, 
potřebujeme další 
hráče! 


potřebují obránce! 


E "izmů Hej, Duliku! Pojď sem, 
| 


Právě včas, Bubíku! Jej! Jémine, úplně jsem 
Je to nerozhodně! zapomněl! Strejda Donald 


0 


Úlako vždycky! mna 
Ě - a znamená! 
m S 


R 


Já 


i Z i 
Šupáků A 
ně Klubu © 
Ko ukdizí přítiě často. F A 
sen rok k tomu dojde... 
a d L 
Na, vem si V A děj to tady do cajku, 
peso) než se vrátíme zpátky z ryb! 
az 
u, —— 
drahouši! // CŽ 
j zo ef Z 9 : 
( <E 
— U 
5! 


To je potupa! Praví vlci neuklízíl 
Nechají prach padat, dokud 
nemají při dýchání plnou tlamu! 
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[| Brzy (Co so děje Když už tu mám uklidit, © 
taťko? udělám to co nejjednodušejc! 
25 = 
ť ři “ 
Ň 


== 
J Eo: 
klubovnu? 


Jak chceš tímhle uklidit 


7 o 
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= "Mí Tenhle starý strom je dutý! 
ll 
bann Zadělám dovnitř hadici blátem... 


p pe. A teď tu starou boudu vyčistím 
Tak! A máme s proudem vodní trysky! Když 
plnou vody! opravdovej vlk chce, dokáže 
všechno, co si 
zamane! 


U všech dasů, co má 
zase tohleto znamenat! 


( Tati Podívej 


W zrekonstruovat (W 
máme pořádnou naši klubovnu! 
prácičku, Vlku! Prkno po prknu! 


KAčER DoNaLB 


Intergalaktické hry 


. (a 


místo v běhu 
na sto metrů! 


Kdepak, 
strejdo.. 


(8 


Fajn! To vaše nádobí se bude 
báječně vyjímat v obýváku 
na římse vedle mých 
sportovních trofejí. p 


A tohle zas mělo 
znamenat co? 


Tak tohle : 
vypadá na trefu, 
M Xolprfe! 3 


Jo, Twexle, snad jsme konečně 


narazili na nějaké atlety! si je tímhle otvorem v jeji 


Působivé, co? Vítěz závodu se lžící a vejcem 
l na podnikovém výletu továmy na margarín 


Slyšíš, Twexle? Vypadá to 3 
ještě líp, než jsme čekalil 


Chm! Nějak se muselo projevit, 


Chcete vidět moje ceny? 


|/ Starý, dobrý strejda 
ja, Donald - největší atlet 


Tak co myslíte, pokusí se nám strejda Donald věšet 


Ty staré rybářské ceny, které jsem 


chtěl už dávno vyleštit, jsou stále vzadu 
na polici. Ti malí zloduši 


si stejně rozdílu 
nevšimnou. 


bulíky na nos s jeho rybářskými cenami? 


Ti malí pozemšťané říkali, 


že ten ne zas tak malý pozemšťan 


je největší atlet na světě! 


Šmarjá - já vidím 
hvězdičky! 
Kde to jsem? 


Zberbem a galaxií Mung! 


Kéž bych se byl radši neptal! A0 
+ a k o 


Vítejte jménem 
|[Mezigalaktického olympijského 


3 výboru! 


Byli jsme vysláni, abychom přivezli nejlepšího 


Mě? Vy dva jste 
se museli pominout! 


Troubo, to si dělali 
legraci! 


Ale ti malí pozemšťané 
říkali, že jste nejlepší! 


Varovali nás, 
že pozemšťané 
mluví z cesty. 


Ko 7 


= 


chyba! Já bych 
tu neměl být! 


Tak v čem jste 
nejlepší? 


Chápu, ale tady je třeba obávat 
se spíš snadné výhry! 
A AN Je tady jeden 
slimákoid z planety 
Schlux, ten se účastní| 
závodu na 10 000 
metrů. A přitom je 
Schopen uplazit jen 
pár centimetrů 
za celý den! 


No, ehm, umím trochu plavat... a skákat... 
a jednou na škole jsem 


běžel sprint! 
Zapíšu vás 
do všech tří vý 
disciplín! je 
7, 


4 


K bazénu se jde 
tudy, pozemšťane! 


Panejo! 
Udělal jsem 
intergalaktický 


Pojďte nebo zmeškáte start 
na 1000 metrů ve volném stylu! 


Safra! Teď vím, jak se cítí žížala 


Tohle se stane na každých hrách... Ach! 
Zase jsme se nechali napálit nějakou 
troskou z planety Nula! i 


-| 
E í O tohle se nelze prosit, Rychle, musíme si pospíšit ke skoku 
Já se vás neprosil, | sem Ize být jen pozván... do výšky! 
abyste mě sem < 3 
tahali! 


Tohle je fakt čím 
dál víc zvláštní! 


O tohle se nemusíte starat. Váš ocas 
je příliš tupý na to, aby z něj mohlo 
být hezké žihadlo. 


T 
jí Pozemský závodník? i BC Nebudu tě rušit při 
Po Ouantuziánovi. „© | EL | I soustředění, 


A nicka 
se chystá na 


Eh, já bych V. 
potřeboval 

křídla, abych 

se dostal tak 
vysoko! 


Prostě se 
jen snaž, 
pozemšťane! 


Neboj, příteli, 
já se soustředit 
nepotřebuji! 
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Jak vysoko 
chcete tyč? ve Ma Co nejníž 
% = to jde! 


No... skoro! 
> 
ná -DD 
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Většina životních forem 
dává přednost pevnému 
doskočišti. 


Který pitomec 
sem dal 
kameny? 


Už mám dost 


tohohle 
intergalaktického 
blešího cirkusu, 
chci domů! 


Ale nejdřív se najím! 
Jednomu vyhládne, 
když dělá outsidera! 


Prosím, ne! 
To by nás 
znemožnilo! 
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NO 
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W Toje 


j 
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malej... chlapík! 
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Běžte na sto metrů, prosím vás! 
Co je špatného na trošce sprintu? 


i No... Tak 
dobrá! 
l / 


Lahůdka! Co v tom 
všechno je? 


Co to děláte? Nesmíte napadat 
jiné atlety! 


U Vrkka, pojďme raději rychle pryč, 
„ Než se vzpamatuje! 


Panejo! 
Co je to za raketu? 


Brzy potom 


ale překonal 
intergalaktický 
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[ Po všech těch 
Uch! Ten maník mě musel | tisíciletích... 


< 
T N i 4 
O V BS = / „jsme konečně 
V A proto je mi velkou > našli vítěze! 
ctí odměnit vás touto > 
(©) bla, bla, bla... S OOA 
Ž (sa, i ; 
Ň 
a NR + 
a 
i s 


n 
I Áááál Odežeňte 
ten otravný hmyz! 


S tvou pomocí jsem právě zvítězil v píchání 
žihadlem na volný 
způsob! 


D teď, pánové, nadešel čas pro... i 


RY 


jsem právě vyhráli 


TNF n = 
„ně) šk návrat M Ahoj, kluci! Podívejte, jakou cenu 
“ 1 
; 


K4 
Ale vypadá hy j > 7 
skutečně! (Kačeru Donaldovi, nejrychlejší | 


formě života ve © 
vesmíru"! L 


Posaď se a řekni nám, 
jak jsi vyhrál, strejdo 
Donalde! 


P MA 


ČI col 


Fajn, Mickey! Já se 
zatím podívám sem. 
i 


T. 


k čau, kluci! 


Tady je někde 


epořádku! 
[$ 
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bováli | p] —Ú oná | zs écS : 
A/D KRAJINA, A NAPÍNAVÉ 


A | : LA ČTENÍ 
č$ MO: zal) PRO KLUKY 


Zelená slova najdi v osmisměrce a vyškrtej je. První část tajenky 
tvoří nevyškrtnutá písmena, druhou písmena, která doplníte 
do rámečku. 


Na dovolené povídá pan Krkavec synovi: „Po obědě nesmíš 


na houpačku, Petříku, mohlo by ti být zle!“ I PRO 
„Ale, tati, doma smím, tak proč tady ne?" OPERA HOLKY! 
„Protože doma oběd... Mo 
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oiek ROD ŠETŘÍLEKROT K DOSTANÍ MZE 
Z ADBRE PTE BA SPRÁVNÉM KNIHAUPECHUU 
NDÚVÚÁÚPONKKKRN —— 
JADOTVY 
R D 


© AjiTi-HeEr-—tWw » So = 


H 
UVWAA 
k KS C V ns 
E 
P 


N SKONI 
SVÁTEK 

„ ŠTĚTEC 
ŠTĚTINA 


ý R 
————— a R 
5 í TÁBORY 
| i v TONÍK 


| 
| 
i 
i TRÁVNÍK 
| 
, 
Í 
; 
| 


(A výisk = 37,- Kč | 


7 předplatitelem: 
©" CNĚ své jméno 
PSČ a pošlete 


s nalepeným kuponem. 
Adresa: EGMONT ČR, KD 16/99, Revoluční 16, 110 00 Praha 1. 
Na 5 vylosovaných výherců čeká prima čtení od EGMONTU! 


VODOVODY Objednávám u vás 
VRYP roční předplatné (26 čísel) čtrnáctideníku KD v ceně 888 Kč 
Správnou odpověď pošli na KORESPONDENČNÍM LÍSTKU | půlroční předplatné (13 čísel) čtrnáctideníka KD v ceně 444 Kč 
j Nehodící se škriněte! 
, 


